
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

1

Horrtologaçào nP
Homologation nP

f l - 5 2  1 9

Grupo A  / Q  

Group  M/ D

F IC H A  DE H O M O L O G A Ç À O  C O N F O R M E  O A N E X O  J DO C Ô D IG O  D E S P O R T IV O  IN T E R N A C IO N A L  
H O M O L OGA T IO N  F O R M  IN  A CCO R DA N C E  W l TH  A P P E N D IX  J  O F TH E IN  T E R N  A  T iO N A  L SPOR T IN G  CO DE

Homologaçâo valida a partir de 
Hom ologation valid as f r o m ___ 0  1 m .  iq « 4

r| 0  grupo 

in group  _

Foto  A  
Photo A

Foto  B 
Photo B

g
1. Definiçôes 

Definitions

101. Fabricante
M anufacturer Volkswagen do Brasll S.A

102. DenominaçSo comercial — Modelo e tipo
Commercial name(s) — Type and  mnhtfi Voyage 1.6 -  307 * alcool» etanol

103. Capacidade cùbica
Cylinder capacity  00

104. T ipo  de construçâo
Type o f  car construction

□  Separada, material do chassis
separate, m aterial o f  chassis chapa de ago /  steel sheet 

G  monobloco
unitary construction

105. Numéro de volumes i -  \ i
Num ber o f  volumes  ̂ (tres) /  3 (three)

108. Numéro de lugares
 N um ber o f  places 5 (cinco) /  5 (five )

.c m

0 OF,s.

/lUTCW



Mft'ca
MakP Volkswagen

Modelo
MnhPi 307 - Voyage

Homologaçâo n9
Hom ologation n 9 .

A - 5 2  1 9

2. Dimensoes, Peso 
Dimensions, Weight

202. Com prim ento total 
Overall length______ 4063 . m m  t  1%

203. Largura total 
Overall w id th . 1601 .m m  i  1%

204. Largura da carroceria 

Width o f  bodyw ork:

Onde medida
Where mpa^urpd no para-laia dianteiro /on the front

Budguard
a) Medida no eixo dianteiro

A t fro n t axle  _____________ 1394_______________ ± 1%

b) Medida no eixo-traseiro
A t rear axle..__________________1593 .m m  ± 1%

206. Distància entre-eixos Direito  

Wheelbase: R ight _ 2358 .m m  ± 1%
b) Esquerda 

L e ft :____ 2358 . m m  ± 1%

209. Balanço; D ianteiro
O verhang: Fron t : ____ 780 .m m  ± 1%

b) Traseiro  
Rear:___ 925 .m m  t  1%

210. Distància "G "  (volante-parede de separado traseira) 
Distance " G "  (steering wheel — rear bulkhead)_____ 1 5 5 0

. m m  ± 1%

3. M otor (Em caso de m otor rotativo, ver Artigo 3 3 5  na ficha com plem entar)
Engine: (In  case o f  ro tative engine, see A rtic le  3 3 5  on com plem entary form ).

301. Loçalizaçào e posiçlo do m otor
Location and  position o f  the pnginp- diantaira longitudinal /  front lonqitudi nal -  t o  th g  f i g h t

303. Cicio
r.vrip  ̂ tempos /  4 stroke

304. Superalimentaçâo sim /nâo; tipo
Supercharging yes/no; type  nâo /  no
(Em  caso de superalimentaçâo, ver tam bém  Artigo 3 3 4  na ficha com plem entar) 
(In  case o f  supercharging, see also A rtic le  3 3 4  on com plem entary form )

305. Num éro e disposiçâo dos cilindros
N um ber and  layou t o f  the r.vUndprs ^ 6B linha /  4 in line

306. Sistema de refrigeraçâo 
Cooling system________

l iq u id s

30 7 . Cilindrada
C ylinder capacity:

a) Unitaria  

a) U n itary_ 397 .cm
b) Total 
b ) Total 1588 , cm

c) Tota l m àxima autorizada 
c) M axim um  to ta l a llow ed 15Ô 9 . cm

(Esta indicaçâo nâo é para ser considerada em Gr. N) 
(This indication is n o t to be considered in Gr. N )

/lU TO W



Marca
MakP  Volkswagen

Modelo
. MnHo! 301 -  Voyage

Homologaçâo n9
-Hom ologation n P . A - 5 2  1 9

312.

313.

314.

Material do Bloco dos ciiindros
Cylinder b lock m ateria l________ ferro fundido cinzento /  pray cast iron

Camisas: sj(n/nSo 

Sleeves: y^s/no

Diâm etro  
B ore_____ J ÎA .

c) Tipo  

Type:

.m m

315.

316.

D iâm etro m âxim o autorizado  
M axim um  bore allow ed_________ 79.515

Curso
S tro ke . 80

. m m

.m m

(Esta indicaçâo nâo é para ser considerada no Gr. N) 
(This indication is n o t to be considered in G r N )

318. Biela: a) Material
Connecting rod: M ateria l aco fo r iado/foroed steel

b) T ipo  da cabeça de biela . . . .  /  , ,
Big end typ e_____________ b l p f l f t i d a  /  s p U t

c) Diâm etro interno da cabeça da biela (sem casquilhos) 
In te rio r d iam eter o f  the big end  (w ith o u t bearings):__ . m m  ± 0, i

d) Distância entre os eixos:
Length between the axes: 136 .m m  (± 0 ,1  m m )

e) Peso mi'nimo: 
M inim um  w eight:. 6 6 2 , 5

319. Ârvore de manivelas:
c r a n k s h û f t  ;

a) T ip o  de construçâo 

Type o f  m anufacture^
b) Material

M aterial a g o /s tee l

inteinço /ong piece

c) D  fundido DQ forjado  
m oulded stamped  

e) T ipo  de mancais
Type o f  bearings__________

d) N 9 de mancais
Num ber o f  bearings 5 (cinco) /  5 (flve )

I lS O â /  p in in

f  ) Diâm etro dos mancais 
Diam eter o f  bearings_____ . m m  ± 0,2%

g) Material de capa do mancais
Bearing caps m aterial  ffippo fundido cfnzento /  gray cast Iron

h) Peso m fnim o da ârvore de manivelas nua
M inim um  weight o f  the bare crankshaft H .1 8 0  „

320. Volante do m otor a) Material

321.

323.

Flyw heel

Cabeçote 
C ylinder head

M a terial f^ppo fundjdo cinzento /  gray cast iron
b) Peso m in im o  com coroa de partida

M inim um  weight o f  the flyw heel w ith starter ring. 7560

a) Num éro de cabecotes 
Num ber o f  cylinder heads 1 ( un )

b) Material
M aterial fundldo em llqa de alumlnio/cast In allmsit

Alim entacâo por carburador(es) 
Fuel feed b y  carburetter(s)

alloy
a) Num éro de carburadores

N um ber o f  carhuratnrs 1 (uw) /  1 (one)

descgnzdenlie /  dow ndraTt:
c) Marca e modelo 

M ake and m odel. Wercabras 4-503J0



Marca
M ake  Volkswagen

Modelo
. M odel 307 - Voyage

Homologaçâo n9
. Hom ologation n P .

A - 5 2  1 9

d) Numéro de passagens de mistura per carburador
Num ber o f  m ixture passages p er carburetor _______ 2 (duas) /  2 (two)

e) O iametro m àxim o da flange na saida do carburador

M axim um  diam eter o f  the flange hole o f  the carburetor e x it p o r t _______
f) DIam etro do difusor no ponto de estrangulamento m axim o  

D iam eter o f  the venturi a t  the narrowest p o in t

30 .m m

21/2A t  0 ,2 5
.m m

324.

326 .

327.

Alim entaçâo por injeçâo nâo ap1i'cavel/ not applicable 
Fue l feed b y  injection  

b) Modelo do sistema de Injeçâo 
M odel o f  injection system.

Marca
M anufacturer.

c3)

c5)

c) M odo de dosagem de combusti'vel 
K ind  o f  fuel measurement 
c l )  Bomba de pistao

Piston pum p  

Mediçâo da massa de ar 
Measurement o f  a ir mass 
Mediçâo da pressâo de ar
Measuremen t o f  a ir pressure ______ ^,

d) Dimensoes efetivas do ponto de mediçâo na area de estrangulamento 
Effective dimensions o f  measure position in the th ro ttle  area  ____________

e) Nûm ero de saidas efetivas de carburante
N um ber o f  effective fuel outlets  ______________________________  -

Posiçâo das vàlvulas de injeçâo □  Coletor de admissâo □  Cabeçote 

Position o f  injection valves In le t m anifo ld  Cylinderhead

□  mecânico 

mechanical 
sim/nâo  
yes/no 

sim/nâo  
yes/no  

sim/nâo  
yes/no

□  eletrônico D h id rau lico  
electronical hydraulical 
c2) Mediçâo do volume de ar 

Measurement o f  a ir volume 
c4) Mediçâo da velocidade do ar 

M easurement o f  a ir speed 
Quai é a pressâo de regulagem?
Which pressure is taken fo r measuremen t?.

sim/nâo
yes/no
sim/nâo
yes/no

.bar.

.m n

f)
-   ---

g) Peças do sistema de injeçâo que servem para a dosagem de carburante 
S tatem ent o f  fuel measuring parts o f  injection system ________

325. Arvore Comando de vélvulas 
Camshaft

c) Sistema de acionamento
1 (um)

a) Nûmero
N u m b e r_________

w...hv...u uw lai I ICI iiu 1 (one)
Driving system  Por correla dentada/by toothe belt_______

f) Sistema de comando das vâlvulas
direto________ /  -  d1 rect

b) Localizaçâo
Location  no cabeçote /  o v g r h e < a d

d) Nûm ero de mancais por arvore
N um ber o f  bearings fo r  each shaft 5 (clnco) /  3 (five )

Type o f  valve operation.

Distribuiçâo
Timing

e) Levantamento m axim o  
M axim um  valve l i f t

Admissâo
In le t_____

com folga de
m m

Escapamento 
E xh a u s t_________9.65 . mm

w ith clearance. 0.20 . m m . _ 0 ^ .m m

Admissâo 
In le t

b) Nûmero de elementos do coletor 

Num ber o f  m anifo ld  elements um /one
d) Diâm etro m axim o das vélvulas 

M axim um  diam eter o f  the valves 
f) Com prim ento da vélvula

Length o f  the valve

Material do coletor
M aterial o f  the m anifo ld  fundido em Hga de alum fnio  /  cast in  allum inlum  a l lo y

c) Nûm ero de vélvulas por cilindro
  Num ber o f  valves p er cy linder  1 (uma) /  1 ( one)

e) Diâm etro da haste da vélvula
D iam eter o f  the valve stem  7,9 - 0,Z______

g) T ipo  da mola de vélvula
Type o f  valve springs h é lic o ïd a l /  c o i l _________

J 4 J . . m m
,mrr,

98.9 t  0,5 .m m

o f Sp,

/ lU T O W lO ^



Marca
Maki> Volkswagen

Modelo
. M ode!__ 307 - Voyage

Homologaçâo nP
.Hom ologation n P .

A - 5 2 1 9

328. Escapamento a) Material do coietor
Exhaust M ateria! o f  the m anifn id  fe r ro  fundi do cinzento  /  gray cast Iron________________________

b) Numéro de elementos do coieto'" . d) N iim ero de vélvulas por cilindro
N um ber o f  m anifo ld  elements______UlTl 0 1 3 6 _______________  N um ber o f  valves p er ry lin d a r T (uaa) /  1 (one)

e) Diâm etro m àxim o das vàlvulas f) Diàm etro da haste da valvula
M axim um  diam eter o f  the valves 31,3 Diam eter o f  the valves stem  7«9 ~ O,'2.______

g) Com prim ento da vàlvula h) T lpo da mola de valvula
Length o f  the valve____________ Type o f  valve springs h é lic o ïd a l /  c o il___________________________________________

.m i

330. Sistema de igniçâo a) Tlpo
Ignition system Type b ^ te ria  /  b a terry

b) Numéro de vêlas por cilindro c) Nùmero de distribuidores
Num ber o f  distributors 1 (um) /  1 (one)N um ber o f  plugs p er cylinder T (uaa) /  1 (one)_______

333. Sistema de lubrificaçâo a) T ipo  f  i. '  ■ \ t V Nùmero de bombas de 6leo
Lubrification system Type O fflid d /W g L S un ip  N um ber o f  o il pum ps  1 (uaa) /  1 (one)

4. Circuito de combusti'vel 
Fuel circuit

401. Reservatorio 

Fuel tank
a) Numéro  

N um ber 1 1 (ons)
b) Localizaçâo . a ,

in ra t in n  tpasei PB. in F e r io r / r g f l r ,  Ufidgf tru n K

c) Material d) Capacidade maxima
Materia! chapa de aço/steel sheet Maximum rapacity 55 Utros /  55 litre s

5. Equipamento elétrico 
Electrical équipem ent

501. Bateria(s) 
Battery(ies)

a) Nùmero
Num ber 1 (uma) /  1 (one)

6. Transmissâfo 
Drive

601. Rodas motrizes 
Driving wheels

Eldianteiras
fro n t

□  traseiras 
rear

b) Sistema de comando602. Embreagem
Clutch Drive system.
c) Nùmero de discos

■ecânico /  nechanlcal

N um ber o f  plates 1 (uw) /  1 (one)

^UTOW



Marca
MakP  Volkswagen

Modelo
. M odel 307 - Voyage

Homologaçâo nP
.Hom ologation  /jP_ A - 5 2  1 9

603. Caixa de mudanças 
Gear-box -diûntcifû, fiXûdû dû mûtor / ffont^ bolte î to the engine

b) Marca "m anual"
“M an u al" make  Volkswagen

c) Marca "autom atica" 

"A u to m atic"  make  _

d) Localizaçâo da alavanca de marchas
Location o f  the gear lever___________ assoalho (tunel central] /  floo r (central tunnel)

d) Relaçâo 

Ratios

Manual /  M anual Autom atica /  A utom atic Caixa supl. /  A d d itio n a l G.B.

relaçâo
ratio

nP de dentes 
num ber o f  
teeth

5
■s
S.

relaçâo
ratio

nP de dentes 
num ber o f  
teeth

s
■5
S.<o

relaçâo
ratio

nP de dentes 
num ber o f  
teeth

S
■5

1 3.454 38/11
X 3.454 38/11

2 1.944 35/18 X 1.700 34/20
h

3 1.285 36/28 X 1.064 33/31
%

4 0.909 30/33 X 0,777 28/36
i

X

5 - - -

R é /R 3.167 38/12 3.167 38/12

Cons
tante
Cons
ta n t

f) PosiçSo das marchas 

Goar change gate

® o @ o
0®®0 Ô ® ®  Ô

604. SobremultiplicaçSo  
Overdrive

b) Relaçâo
R a tio ___________

Type "30 aplicavel /  not applicable

c) Num éro de dentes 
N um ber o f  teeth__

d) Utllizavel com as seguintes marchas 
Usable w ith  the follow ing gears___

flU T O w



Marca
Make Volkswagen

Modelo
. M odel__ 307 -  Voyage

Homologaçâo nP
Hom ologation n9^ f l - 5 2  1 9

605. Reduçâo final
F inal drive
a) T ipo  de reduçâo final 

Type o f  fina l drive
b) Relaçâo 

Ratio
c) NP de dentes 

Teeth num ber
d) T ipo  de lim itaçâo de 

diferencial (se previsto)
Type o f  d ifferentia l 
lim ita tion  ( i f  provided)

e) Relaçâo de caixa de transferência 

Ratio o f  the transfer b o x________

Diant. /  F ro nt Tras. /  Rear

p a r  L o n ic o  / b e v e l S

4 . m

31 l9

- -

606. T ipo de érvore de transmissâo
Type o f  the transmission shaft J U n t d S  h o r n O C t n S L i ù l ^  \ f C i C i C \ t y  ^O ir>t.S

7. Suspensâo 
Suspension

701. T ipo  de suspensâo 
Type de suspension

a) Diant. i f i d é pen d û n t C -  
F ro n t

b) Tras. 
Rear

d e .  t o r ç û û /  t o r s i o n b e a m  a x l e

702. Molas helicoidais 
Helicoidal springs

Diant.
F ro nt

sim/n^o
yes/rjo

Tras.
Rear

sim/n|/o
yes/nio

703. Molas de laminas 

L eaf springs
Diant.
F ro n t

si/n/nâo
y^s/no

Tras.
Rear

si^ /n âo
yés/no

704. Barra de torçâo  
Torsion bar

Diant.
F ro n t

s|/n/nâo
y h /n o

Tras.
Rear

si((i/nâo
yJs/no

705. O utro tipo  de suspensâo: ver fo to  na pagina 15
O ther type o f  suspension: See p hoto  o r drawing on page 15



Ma rca
Makt! Volkswagen

707. Amortecedores 

Shock Absorbers
a) N 9 por roda 

Num ber p e r wheel
b) T ipo  

Type

c) Principio de funcionamento  
Working principle

8. Trem  rolante 

Running gear

801. Rodas 
Wheels

803. Fraies 

Brakes

Modèle
. M odel__ 307 -  Voyage

Homologaçâio nP
A - 5 2  1 9

Diant. /  F ro n t Tras. /  Rear

1 (um) /  1 (one) 1 (un) /  1 (one)

_ t : e l e s £ o p i c o  ) t 'a ie s  t o  D Î  C O  \

hidraulico/hvdraulic

■ - - ----------- -------

hidraulico/hvdraulic

a) Diâm etro diant. 
D iam eter fro n t 13 'V 330/2

Tras.
Rear 13 330 /Z m m

a) Sistema de frenagem  
Braking system__________ ^ L ) p O  h i< d t f lu U c O  /  d O U b \2 ,  b V d f d U l l 'C

b) N 9 de cilindros-mestres b l ) Diâm etro
N um ber o f  master cylinders 1 (um) /  1 (one)fcar>dgir\ _________

c) Servo-freio sim/nglG c 1 )M a rc a e t ip o
Power assisted brakes yes/nfa M ake and tvoe  Varga /  Hark VI I

d) Regulador s/m /nao d1) Localizaçâo
Braking adjuster y^s/no Location________________ "

20.64 X 2. .m m

e) N 9 de cilindros por rodas 

Num ber o f  cylinders p er wheel 
e l )  Diâm etro

Bore
f) Freios â tam bor 

Drum  brakes

f1 ) D iâm etro interne  
In te rio r d iam eter 

f2 ) N 9  de sapatas por rodas 

Num ber o f  shoes p er wheel 
f3 ) Superficie de frenagem  

Braking surface 
f4 ) Largura das sapatas 

Width o f  the shoes
g) Freios a discos 

Disc brakes
g1) N 9 de pastilhas por rodas 

N um ber o f  pads p er wheel 
g2) N 9 de pinças por roda

N um ber o f  calipers p er wheel

Diant. /  F ro n t Tras. /  Rear

1 (um) /  1 (one) 1 (um) /  1 (one)

H .3

m m  (+ 1 Fi m m l

m 2(duas) /  2 (two)

rm'^ 74

mm 30 mm

2 (duas) /  2 (two)

1 (unia) /  1 (one)



Marca
M ake^ Volkswagen

Modelo
.Models 307 -  Voyage

Homologaçâo nP
.Hom ologation n 9 .

A - 5 2 1 9

g3) Material das pinças 
Caliper m aterial 

g4) Espessura maxima do disco 

M axim um  disc thickness 
g5) Diâm etro exterior do disco 

E xterio r diam eter o f the disc 

g6) D iâm etro exterior do contato  
das pastilhas com o disco 
E xterio r diam eter o f  the 
shoe’s rubbing surface 

g7) Diâm etro interior do contato  
das pastilhas com o disco 
In te rio r d iam eter o f  the 

shoe's rubbing surface 

g8) Com prim ento total das pastilhas 

Overall length o f  the shoes 
g9) Discos ventilados 

Ventilated disc 

910) Superficie de frenagem por rodas 

Braking surface p er wheel

Diant. !  F ro n t Tras. /  Rear

ferro fundi do /  cast iron «

12 i 1 mm

239 , mm (+ 1 m m )

236 mm mm

152 1^1 mm rqm

42 mm mm
s/m/nao
yks/no

S l - l  2cm^

sim/nao
yes/no

cm^

h) Freio de estacionamento 
Parking brake
h2) Localizaçâo da alavanca

Location o f  the lever. 0® assentos dianteiros

Sistema de comandp
Com m andsystpm  mecanico /  machanlcal 

h3) Efeito  sobre as rodas Diant.
On which wheels F ro n t

804. Direçâo
Steering

a) T ipo  

Type-----
b) Relaçâo 

R a tio ___

between the front seats

pi'nhaQ e cremofheirû /  rûcK A n d  p m io n

Tras.
traseiro /  rear

18,2 ; 1
c) Servo-direçâo 

Power assisted
si/n/nao
y ls /n o

9. Carroceria 
Bodyw ork

901. Interior
In te rio r

a) Ventilaçâo s im /n io
Ventilation ye s /n l

f) Teto  solar opcional Sf(n/n§o
Sun ro o f optional yfes/no

f2 ) Sistema de comando
Com m and system___________

g) Sistema de abertura dos vidros laterais;
Opening system fo r the side windows:

a) NP de portas laterais 

hi um ber o f  d oo rs .
c) Material das portas 

D o o r m aterial

2 (duas) /  2 (two)

b) Aquecedor 

Heating  

f1 ) Tipo
Type-----------

siAi/nSo
y is /n o

D ia n t./T rV s .
F r o n t / Por «anfvela /  W /rh CrdnK
b) Porta tras. si/n/nao

Rear tailgate y h /n o
Diant. /  Tras.
F ro n t /T ras . c^apa de ago /  steel sheet

/)UTCW
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Marca
M a k P  Volkswagen

Modelo
. M odel__ 307 -  Voyage

Homologaçâo n9
.Hom ologation n 9 .

A - 5 2 1 9

d)

e)

f)

g)

h)

Material do capo dianteiro  
F ro n t bonnet m ateria l____ chapa de aço /  steel sheet
Material da tampa porta-malas/porta traseira
Rear bonnet/tailgate m ateria l chapa de ago /  steel sheet
Material da carroceria
Bodyw ork m ateria l________chapa de aço /  steel sheet_____
Material do parabrisa 
Windscreen m aterial^.
Material do ôculo traseiro
Rear w indow  m aterial Vidro temperado /  tempered glass

k)

I)

m)

Material dos vidros das vigias traseiras
Rear quarter lights m aterial_________________________________________ I _______________
Material dos vidros laterals Diant. /  F rn n t v Id ro  temperado /  tempered glass
Side w indow  m aterial Tras. /  Rear v id ro  temperado /  tempered glass

Material do parachoque dianteiro  
M ateria l o f  the fro n t bum per____ chapa de aço /  steel sheet
Material do parachoque traseiro 
M aterial o f  the rear bum per____ chapa de aço /  steel sheet

1 N F 0 R M A Ç Ô E S  C O M P L E M E N T A R E S C O M P L E M E N T A R  Y IN F O R M A  T IO N

A rt. 321 e) Ângulo entre os eixos das valvulas de admissao e escaparaentos /  Angle 

between intake and exhaust 

valves axis: 0°

Art.605 b) 3,888

35/9c) 40/9

m E R l ^

AUTCW .0



Marca
M a k P  Volkswagen

Modelo
. M n H 0i  Voyage 1,6 -  307 -  a lc o o l

Homologaçâo nP
.Hom ologation n 9 .

< - 5 2  1

Fotos /  Photos 

M otor /  Engine

C) Perfil direito  do m otor retirado
Right hand view o f  dismounted engine

D) Perfil esquerdo do m otor retirado  

L e ft hand view o f  dismounted engine

' a

E) M otor no seu compartimento  
Engine in its com partm ent

çote nü 
cyiinderhead

1

/lU T C ï!
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Marca
M ake^ Volkswagen u 1 < 1 Homologaçâo n9 A "  5 2 1 9

■ M ode!— Vojrjg e  1»6 -  307 - alcool Homologation nP___________________________

G) Camara de combustâfo 
Combustion chamber

H) Carburador(es) ou sistema da injeçâo 
Carburetor(s) or injection system

• •r
tI

D îv J ) C b letor de escapamento 
E x h a u s t m anifo ld

I ) Coletor de admissâo 
In le t m anifold

Transmissâfo !  Transmission

S) Carcaça da caixa de mudanças e alojamento da embreagem 
Gearbox casing and d u tch  bellhousing

t ' A L m
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Marca
Mait-p Volkswagen

Modelo Homologaçâo nP « C  O  1
.M od el iljgype 1.6 -  307 -  a lcoo l Hnmnln^atinn p9________ f t  "  0  '

Suspensao /  Suspension
T) Trem dianteiro completo retirado

Complete dismounted fron t running gear
U) Trem traseiro completo desmontado 

Complete dismounted rear running gear

Trem rolante /  Running gear 
V) Freios dianteiros 

Front brakes

\ I,' 'U  w )! Freios traseiros
ar brakes

K

Carroceira /  Bodywork  

X) Paine! de instrumento  
Dashboard

Y ) Teto  solar 
Sunroof

I /lU TC K .O



H

Marca
Make  Volkswagen

Modelo ^
. Modeî oŷ ĝ  -  307 -  a lco o  1

Homologaçâo nP
.Hom ologation nP^

A - 5 2  19

Desenhos /  Drawings 

M otor /  Engine

O rif icios de admissào do cabeçote, lado do coletor (tolerância das dimensôes: -2 % , +4% ) 
Cyiinderhead in le t ports, m anifo ld  side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

In le t m anifo ld  ports, cyiinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

K
» \  )

29

\R = 1 4 5

I I I  Orificios de escapamento do cabeçote, lado do coletor (tolerância das dimensôes: —2%, +4% ) 
Cyiinderhead exhaust ports, m anifo ld  side (tolerances on dimensions: —2%, +4% ) R=13

IV  Orificios do coletor de escapamento, lado do cabeçote (tolerâncias das dimensôes: —2%, +4% ) 
Exhaust m anifo ld  ports, cyiinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4% ) R-12J5



Marca
Make—

Modelo
.M od el__

Homologaçâo n9
.Hom ologation nP^ A - 5 2  1 9

Suspensao /  Suspension

X V  Sistema de suspensSo, segundo o artigo 705  ou em substituiçâo das fotos 0  e P. 
Suspension system according to article 7 0 5  o r replacing photos 0  and P.
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE A - 5 2  1 9

Grupo A  / P  
Group

Marca
MakP Volkswagen

Modèle  
M o d e !__ 307 - Voyage a lc o o l  / e tû n o l

DimensSes interiores como definidas peio Regulamento de homoiogaçâo 
In te rio r dimensions as defin ied b y  the Homologation Regulations.

/

6 (A ltura sobre os bancos dianteiros) 
(H eight above fro n t seats)_________

C (Largura nos bancos dianteiros) 
(W idth a t fro n t seats)__________

D (A itura sobre os bancos traseiros) 
(Height above rear seats__________

E (Largura nos bancos traseiros) 
(W idth a t rear seats)__________

5»57

4337

8 9 5

4 3 4 8

F (Vo lante — pedal de freio) 
(Steering wheel — brake p ed al).

G (Volante -  parede de separaçâfo traseira) 
(Steering wheel — rear bulkhead)________

H =  F + G = . 2 4 9 0 .m m

64-0

4550

A (jT r!



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

CONFEDERAÇÂO BRASILEIRA 
DE AUTOMOBILISMO

F IC H A  DE E X T E N S Â O  À  H O M O L O G A Ç Â O  O F IC IA L  F IS A  
F O R M  O F E X T E N S IO N  T O  T H E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O L O G A T IO N

Homologaçâo N?

f l - 5 2  1 9
Extensâo N?

0 1 /  0 1 vo

Evoluçâo normal do tip o ; a partir do chassis nP 
Norm al évolution o f the type as from  chassis num ber.

I I V F  Variante de fornecim ento /  Supply variant

I X [ V O  Variante opcional /  O ption variant

I [ ER Errata /  Erratum

0 1 AVR. mHomoiogaçâo vâiida a partir de 

Homologation valid as fro m ___
em grupo 

. in  group —

Construtor
Maniifartiirer VolkSwaqeH do BPâSll S«A.

Model
.M odel and typte Voyage 1,6 - 307 -  alcool -  fltanol.

Descriçâo
Description

Pàgina ou exL  

Page or ext.
Art.
A rt.

fotos /  photos

Coluna da suspensâo dianteira reforçado (peça n® 305.412.025,2) 
Reinforced suspension strut (n? 305.412,o b .2)

F.l.S .A .

'fi UTC



MbkT  Volkswagen
Modelo ,
M nrts l *oy^96 1»^ -  307 -  a lc o o l

A - 5 2  1 9
. N? hom ol.

FO T O S /P H O T O S .0 .,, 0 1 / 0 1  VO

J ,

..................... t c ,  Q  --------------

•  •  ■

X ^ r

1
1

3

!
1

^ ( " f . i . s . a ^ ^

.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE 

CONFEDERAÇÂO BRASILEIRA 
DE AUTOMOBILISMO

F IC H A  DE E X T E N S Â O  À  H O M O LO G A Ç Â O  O F IC IA L  F IS A  
FO R M  OF E X T E N S IO N  TO  T H E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O L O G A T IO N

Homologapffo N?

A " 5 2  1 9

Extensao N?

01 /  Q1V0

I I e t  Evoluçâo normal do tipo: a partir do chassis np
Normal évolution o f the type as from  chassis num ber.

I I V F  Variante de fornecim ento /  Supply variant

I ^ I V O  Variante opcional /  Option variant

I I ER Errata /  Erratum

Homologaçâo vàlida a partir de /
Homologation valid as from  ■

Construtor
M an ..f« rf..r ,r  VolkswagBn do B ras il S.A

Model

em grupo 
.in  group —

.Model and n/n» Voyage 1.6 -  307 - alcool - etanol

Pégina ou ext. 
Page or ext.

A rt.
A rt.

DescripSo
Description

fotos /  photos

Eixo traseiro reforçado ( paça n? 308,500.051.1 ) 
reinforced rear axle ( N® 308,500,051.1)

^  
. F. I.S. A.



Marca
MakB Volkswagen

FOTOS/ PHOTOS

Modelo
Moricl Voyage 1.6 - 307 -  akooT .NP Homol..

N? Ext..

< - 5 2  19

01 /  01 VO

v > ,  -

( 7  Q  Y \

\ \ c i  / V

\ ^ r 3

P  7 F . i . S . A . 7 B



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE 

CONFEDERAÇÂO BRASILEIRA 
DE AUTOMOBILISMO

F IC H A  DE E X T E N S A O  À  H O M O L O G A Ç A O  O F IC IA L  F IS A  
FO R M  OF E X T E N S IO N  T O  T H E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O L O G A T IO N

Homologaçâio N?

A - 5 2 1 9
ExtensSo N?

01 / 0 1  VO

I I ET Evoluçâo normal do tipo: a partir do chassis nP
Normal evolution o f the type as from  chassis num ber.

I I V F  Variante de fornecimento /  Supply variant

I X I VO  Variante opcional /  Option variant

I I ER Errata /  Erratum

Homologaçâo vàlida a partir de
Homologation valid as from .__________________________________ __

Construtor
M aniifartiirpr Volkswagen do B ras jl S«A

i 1
em grupo 

.in  group — A

Model
.M odel and tvn« Voyage 1.6 - 307 - alcool - etanol

Pàgina ou ext. 
Page or ext.

Art.
A rt.

DescriçSo
Description

fotos/photos
Braço da suspenslo d la n te lra  reforcado (peça n® ZBA 407.153) 
Reinforced fro n t wishbone ( N® ZBA 407.153)

I' F .I.S .A.



Marca
Make Volkswagen

Modelo
_ Mode I Voyage 1«6 -  307 - alcool

A - 5 2  1 9
,N 9 Homol..

FOTOS/ PHOTOS NP Ext.. 0 1 /  0 1 VO

. 5-r-

.•V i > . > ■ , mi .■■•:■ <

t ’/IUTO^'



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE 

CONFEDERAÇÂO BRASILEIRA 
DE AUTOMOBILISMO

F IC H A  DE E X T E N S Â O  À  H O M O LO G A Ç Â O  O F IC IA L  F IS A  
FO R M  OF E X T E N S IO N  T O  T H E  O F F IC IA L  F IS A  H O M O L O G A T IO N

I I ET Evoluçâo normal do tipo: a partir do chassis nP
Normal evolution o f the type as from  chassis num ber.

I I V F  Variante de fornecim ento /  Supply variant

C^Xl VO  Variante opcional /  Option variant

I I ER Errata /  Erratum

0 1 AVR. 1984Homologaçâo vélida a partir de 
Homologation valid as fro m ___

Homologaçio N?

Extensao N?

em grupo 
.in  g ro u p .

A
Construtor
Maniifartiirer Volkswagen do Brasil S»A

Model
.Model and t v r v .  Voyage 1.6 - 307 - alcool - etanol

Pâgina ou ext. 
Page or ext.

Art.
A rt.

DescriçSo
Description

fotos/photos

d) reservatorlo de conbustfvel locallzado dentro do porta-nalas 
Fuel tank loctatad In luggage coiRpartnent

4 0 0  L

401
401

F.I.S .A.



Marca
MakP Volkswagen

FOTOS /  PHOTOS

Modek)
Model Voyage .N? Homol.

A - 5 2  1 9

0 2 /  0 2 VO
NP E x t..

m i  l l

I ^
4

-

* . y

^  ' i'.: ■ w'

, i ( ^ F . l . S . ^ ^



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

G rupo A  / Q  
Group  C 3

Ficha de extensâo de homologacâo oficial F ISA  

F arm  o f  extension to the o ffic ia l F IS A  homoiopation

Homologacâo
Homoiopation

f l - 5 2  1 9
Exten&ao N® 

Extension N 9

0 3  /  03'"*

D  ET Evoiuçâo norm al do tipo : a partir do niimero chassis
N orm al evolution o f  the typ e: as from  chassis n um ber.

□  V F  Variante de fornecim ento /  S upply variant

E] V O  Variante de opçâfo /  O ption variant

□  ER Errata /  E rratum

Homologaçâo vàlida a partir de 

Hom ologation valid as fro m ____
0 1 AVR. 198A no grupo 

. in  g ro up ^

Fabricante
Volkswagefi do Brasjl S.A.

M odelo e T ipo ^
.M o d e la n d  tvne '̂ oysga 307 sTcool

A r t
A r t

Descriçâo
Description

Pagina ou e x t  

Page o r e x t

Barra de direçâo regulavel para o lado dire ito  /  adjustable steering t ie  rod fo r 

righ t side.

peça/part no. 305.419.801.17



A - 5 2  1 9

0 3 /  0 3 VO

t  ; -r- .

li*' •><=••,--

. '  tlN sKI^:'>_\*rr

fii'«r-’5

' ^ L  i 'A U T 0 iT .o ;S 5 >



VOLKSWAGEN DO BRASIL S.A.

FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION

Constructeur Volkswagen do Brasil S.A. Date 10.02.8A

Modèle de voiture Voyage 1.6 Type ou désignation comuerciale 30? alcool

No d'homologation Base

Nature'de l'extension

Mois/année Nombre

Je soussigné c e rtif ie  que la production mentionnée 
ci contre s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes è la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

Signature

Fonction esponsable Assistance Produit

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10 

11 

12

TOTAL

01/83

02/83

03/83

04/83

05/83

06/83

07/83

08/83

09/83

10/83

n/83

12/83

4246

4114

5299

4872

5494

4566

3825

4962

3388

1642

4253

5723

52.384

Fâbricot SSo 6«rnordo do Compo 
Vio Anehioto, km S3,5 
Poito  d« Corro ie  Volktwogon 
09700 • S. Bornarde do Compo • SP 
Endoroço T o log rd fko i 
V olktwogori Sfio Pouto 
ToloKt 011407S 
ToloFono PABX 458 66SS

F o rm . 21884 -  H U L M

Fébrleo t Sfio Poulo 
R. Vomog, 1036
Coixo P o ito l 8406 . CEP 04S17 
Ervdoroco TologrdFleos 
Votkswogon Sfio Poulo 
ToIok t 01191089 
ToloFono 
PABX 974.6111

FàbrleOt Touboté
Estr. Volho Sfio Poulo.Plo, km 199
Coixo Potto l 939 .  CEP 19100
Endoroço ToUgrâFleo i
V elktwogon T o u b o ti
Tolox 019914S
ToloFono
PABX 16-1611

O râ fle o  I C N  — A O


